Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 67

Shavua Reading Schedule (23th sidrah) - Ps 67 - 68
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1. (67:1 in Heb.) laum’natsech bin’ginoth miz’'mor shir. . . .
The Nations Exhorted to Praise
the chief musician; with stringed instruments. A Psalm. A Song.
<66:1> Eis 10 Té)los, év Dpvors: fadpos @ds.

1 to telos, en hymnois; psalmos gdeés.
the director; among hymns; a psalm of an ode.
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(67:2 in Heb.) y’chanenu wibar’kenu ya’er anu Selah,

Ps67:1 be gracious to us and bless us, and cause to shine us. Selah.
2> ‘O Beds oixTipfoar Mpds kal edAoynoal MLas,

) ’ \ ’, 9 A 219 € A ’

emdavar 10 mpécwTov adTod €’ Mpds dvadadpa

2 Ho oiktirésai hemas kai eulogésai hemas,
, may he pity us, and bless us,

epiphanai hémas diapsalma
to shine us; PAUSE.

yxoywa WA y-(y9 yyqa nq439 xoals
SN 0523 TPTT PIND nyIRs
2. (67:3 in Heb.) adaath ba'arets dar’keak -goyim y’shu”atheak.

Ps67:2 Your way may be known on the earth, Your salvation nations.

<3> 10D yvdval év T Y TV 080V cov, év maoLy €Bveoty TO cwTNPLOV cov.

3 tou gnonai en té gé tén hodon sou, ethnesin to sotérion sou.
to know in the earth your way; nations your deliverance.
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3. (67:4 in Heb.) yoduk "amim yoduk “amim Lulam.

Ps67:3 Let the peoples praise You, O ; let all the peoples praise You.

4> éEopoloynoacbwodv ool Aaot, 6 Oeds, é€oporoynodobmwoav cou Aaol mavTes.
4 exomologesasthosan soi laoi, ho ,
Let make acknowledgment to you the peoples, O ’

exomologesasthosan soi laoi
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let make acknowledgment to you peoples!
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4. (67:5 in Heb.) yis’m’chu wiran’nu I'umim
=thish’pot “amim mishor ul’umim ba’arets tan’chem Selah.

Ps67:4 Let the nations be glad and sing for joy;
You shall judge the peoples uprightness and guide the nations on the earth. Selah.

<S> evdpavifrwoav kal dyadidobwoav €Bvm, 8T kpLvels Aaovs év edBOTYTL
kal €Bvm év 1) y1) 0dmynoes. daPaipa.
5 euphranthétosan kai agalliasthosan ethneé, krineis laous en euthyteti
Be glad and exult, O nations! you shall judge the peoples in straightness,

kai ethné en té gé hodégeseis. diapsalma.
and the nations in the earth you shall guide. PAUSE.
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5. (67:6 in Heb.) yoduk “amim yoduk "amim u'am.

Ps67:5 Let the peoples praise You, O ; let 21! the peoples prais You.

<6> é€oporoynodobuwcdv ool Aaol, 6 Beds, é€opodoynodobwodv ool Aaol mavTes.

6 exomologésasthosan soi laoi, ho ,
Let make acknowledgment to you peoples, O ,

exomologesasthosan soi laoi
let make acknowledgment to you peoples!
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6. (67:7 in Heb.) ‘erets nath’nah y’bulah y’bar’kenu .
Ps67:6 The earth has yielded its produce; R , blesses us.
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<T> vy €dwkev TOV kapmov adTRs: edAoynoar Muds o Heds 6 Heds Mpdv.
7 gé edoken ton karpon autées; eulogésai hemas ho
The earth gave her fruit. May bless us ’
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7. (67:8 in Heb.) y’bar’kenu w'yir'u ‘otho -‘aph’sey-‘arets.

Ps67:7 blesses us, that ©!! the ends of the earth may fear Him.

8> edhoynoar Mpas 6 Beds, kal ofmbNTwcav adTov ThvTa Ta TéPaTA TRS VTS,
8 eulogésai hemas ho , kai phobéthétosan auton ta perata tés ges.
May bless us , and let fear him the ends of the earth!
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